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DEKRET DES DIREKTORS - DECRETO DEL DIRETTORE 

 Nr./n. 038/33.0  

 vom / del 22.10.2020  

   

Betreff: Genehmigung der Open Access 

Strategie des Versuchszentrums Laimburg  

 Oggetto: Approvazione della strategia 

“Open Access” del Centro di 

Sperimentazione Laimburg 

   

Der Direktor des Versuchszentrums Laimburg 

hat folgende Rechtsvorschriften und Unterlagen 

zur Kenntnis genommen: 

 Il Direttore del Centro di Sperimentazione 

Laimburg ha preso atto delle seguenti leggi, atti 

amministrativi e documenti: 

Landesgesetz vom 15. Mai 2013, Nr. 6 betreffend das 

Land- und Forstwirtschaftliche Versuchszentrum 

Laimburg in geltender Fassung; 

 Legge provinciale 15 maggio 2013, n. 6 concernente il 

Centro di Sperimentazione Agraria e Forestale Laimburg 

nella versione attualmente in vigore; 

Dekret des Landeshauptmannes vom 27. Dezember 2016, 

Nr. 35 mit welchem die Neuordnung sowie das Statut des 

Versuchszentrums Laimburg genehmigt worden sind; 

 Decreto del Presidente della Provincia del 27 dicembre 

2016, n. 35 con la quale sono stati approvati 

riordinamento e lo statuto del Centro di Sperimentazione 

Laimburg; 

Art. 5 des Statutes des Versuchszentrums Laimburg, 

welcher die Befugnisse und Aufgaben des Direktors/der 

Direktorin des Zentrums festlegt; 

 Art. 5 dello statuto del Centro di Sperimentazione 

Laimburg, il quale definisce le attribuzioni e funzioni del 

Direttore/della Direttrice del Centro; 

Art. 2 des Statutes des Versuchszentrums Laimburg, 

welcher die Ziele und Hauptaufgaben des Zentrums 

festlegt;  

 Art. 2 dello statuto del Centro di Sperimentazione 

Laimburg, il quale definisce le finalità ed i compiti 

principali del Centro; 

Vorschlag für eine Verordnung des Europäischen 

Parlaments und des Rates über das Rahmen-programm 

für Forschung und Innovation „Horizont Europa“ sowie 

über die Regeln für die Beteiligung und die Verbreitung 

der Ergebnisse vom 07.06.2018 (COM/2018/435 final); 

 Proposta di regolamento del Parlamento Europeo e del 

Consiglio che istituisce "Horizon Europe” - il programma 

quadro di ricerca e innovazione - e ne stabilisce le norme 

di partecipazione e diffusione del 07.06.2018 

(COM/2018/435 final); 

Landesgesetz vom 22. Oktober 1993, Nr. 17, “Regelung 

des Verwaltungsverfahrens“, in geltender Fassung; 

 Legge provinciale 22 ottobre 1993, n.17, “Disciplina del 

procedimento amministrativo” e successive modifiche ed 

integrazioni; 

Legislativdekret Nr. 196/2003, Datenschutzkodex in 

geltender Fassung und Datenschutz - Grundverordnung 

(UE 2016/679). 

 Decreto Legislativo n. 196/2003 – Codice in materia di 

protezione dei dati personali e successive modifiche e il 

Regolamento generale sulla protezione dei dati (UE 

2016/679). 

   

Der Direktor des Versuchszentrums Laimburg 

stellt folgendes fest: 

 Il Direttore del Centro di Sperimentazione 

Laimburg constata quanto segue: 
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1. dass bis September 2020 659 Universitäten, 

Hochschulen und Forschungseinrichtungen die 

Berliner Erklärung über den offenen Zugang zu 

wissenschaftlichem Wissen unterzeichnet haben und 

ihre Forschungsergebnisse weltweit frei zugänglich 

machen; 

 1. che entro settembre 2020, 659 università, politecnici e 

istituti di ricerca hanno firmato la Dichiarazione di 

Berlino sull'accesso aperto alla letteratura scientifica e 

stanno rendendo i risultati delle loro ricerche 

liberamente disponibili in tutto il mondo; 

2. dass der Vorschlag für eine Verordnung des 

Europäischen Parlaments und des Rates betreffend 

das Forschungsprogramm Horizont Europe vorsieht, 

den offenen Zugang zu den wissenschaftlichen 

Veröffentlichungen, die aus den im Rahmen von 

Horizont Europe geförderten Forschungsarbeiten 

hervorgehen, zu gewährleisten; 

 2. che la proposta di regolamento del Parlamento 

Europeo e del Consiglio relativo al programma di 

ricerca “Horizon Europe” prevede l'accesso aperto alle 

pubblicazioni scientifiche risultanti dalla ricerca 

finanziata nell'ambito di Horizon Europe stesso; 

3. dass laut Art. 2 des Statutes des Versuchszentrums 

Laimburg Wissenstransfer und Verbreitung von 

Fachwissen in den Bereichen Land- und 

Forstwirtschaft, Agrar- und 

Lebensmittelwissenschaften sowie in allen damit 

zusammenhängenden Bereichen zu den Zielen und 

Hauptaufgaben des Zentrums gehören; 

 3. che, ai sensi dell'art. 2 dello Statuto del Centro di 

Sperimentazione Laimburg, tra gli obiettivi del Centro 

rientrano il trasferimento delle conoscenze e la 

diffusione delle competenze nei settori 

dell'agricoltura e delle scienze agrarie e alimentari e 

in tutti i settori correlati; 

4. dass die Open Access-Strategie in der beiliegenden 

Version, die einen wesentlichen und integrierenden 

Bestandteil dieses Dekrets bildet, am 29. Juli 2019 

von den Institutsleitern und Fachbereichsleitern der 

Direktion des Versuchszentrums Laimburg 

gutgeheißen wurde.  

 4. che la strategia “Open Access” nella versione allegata, 

che costituisce parte integrante ed essenziale del 

presente decreto, è stata approvata il 29 luglio 2019 

dai responsabili degli Istituti e dei settori della 

Direzione del Centro di Sperimentazione Laimburg;   

Um den oben genannten europäischen Richtlinien 

gerecht zu werden und um seine institutionellen 

Aufgaben besser erfüllen zu können, hat das Zentrum 

beschlossen, die Open Access-Strategie zu genehmigen, 

die im Wesentlichen vorsieht, dass die Mitarbeiterinnen 

und Mitarbeiter des Zentrums wissenschaftliche 

Fachbeiträge wenn möglich in Open Access und damit 

frei zugänglich publizieren.  

 Al fine di conformarsi al principio di libero accesso ai dati 

scientifici e di adempiere al meglio ai propri compiti 

istituzionali, il Centro ha deciso di approvare la strategia 

“Open Access”, la quale prevede essenzialmente che il 

personale del Centro pubblichi articoli scientifici se 

possibile in Open Access e quindi liberamente accessibili.   

Dies vorausgeschickt,  Tutto ciò premesso 

verfügt der Direktor des Versuchszentrums 

Laimburg  

 il Direttore del Centro di Sperimentazione 

Laimburg determina 

1. die Open Access-Strategie in der beigefügten 

Version, die einen wesentlichen und integrierenden 

Bestandteil dieses Dekretes bildet, zu genehmigen; 

 1. Di approvare la strategia “Open Access” di cui al testo 

allegato come parte integrante e sostanziale al 

presente atto; 

2. vorzugeben, dass sämtliche Bereiche, gemäß den 

Inhalten des vorliegenden Beschlusses, die Inhalte 

der Open Access-Strategie umsetzen; 

 2. Di prevedere che ciascun ambito, coerentemente con 

quanto previsto della presente delibera, implementi i 

contenuti della strategia “Open Access”; 

3. die Veröffentlichung des vorliegenden Dekretes samt 

Anlagen auf der Homepage des Versuchszentrums in 

der Rubrik „Projekte und Publikationen“ zu 

 3. Di disporre la pubblicazione della presente delibera, 

completa degli allegati, sul sito internet del Centro di 

Sperimentazione Laimburg nella sezione “Progetti e 
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gewährleisten. pubblicazioni”. 

 

   

Der Direktor des Versuchszentrums Laimburg 

weist darauf hin, 

 Il Direttore del Centro di Sperimentazione 

Laimburg avvisa 

dass jeder Bürger gegen vorliegende Maßnahme, 

innerhalb der vom Gesetz vorgesehenen Frist, Einspruch 

beim zuständigen Organ des Versuchszentrums Laimburg 

und innerhalb der gesetzlichen Fristen außerdem Rekurs 

bei der Autonomen Sektion Bozen des regionalen 

Verwaltungsgerichtshofes bzw. bei der ordentlichen 

Gerichtsbarkeit einreichen kann. Es wird zudem bestätigt, 

dass die Verordnungen über die Transparenzmaßnahmen 

eingehalten werden (Art. 28 bis L.G. Nr. 17/93). 

 Che ogni cittadino può presentare ricorso contro il 

presente provvedimento, nei termini previsti dalla legge, 

all’organo competente del Centro di Sperimentazione 

Laimburg, nonché nei termini previsti anche alla Sezione 

Regionale del Tribunale Amministrativo ovvero presso la 

giurisdizione ordinaria. Si attesta inoltre che vengono 

rispettate le disposizioni sulle misure di trasparenza (art. 28 

bis L.P. 17/93). 

 

DER DIREKTOR - IL DIRETTORE 

Dr. Michael Oberhuber 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet - sottoscritto con firma digitale) 
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